
ZMLUVA O PREDAJI MOTOROVÉHO VOZIDLA
uzatvorená v zmysle § 409 a naši Obchodného zákonníka v 

plnom znení medzi týmito zmluvnými stranami:

Galimex ROKOV

Číslo zmluvy 2024/5528

Kupujúci: Obec Podtureň Bc. Ivona Vejová Predávajúci :GALIMEX s.r.o.

Sídlo/bydlisko/tel.: Hlavná 164, 03301 Podtureň Sídlo/bydlisko: Sučianska 5470/49, 036 08 Martin-Priekopa 
tel.: 043/4005 111 fax: 043/4005 202

Zástupca: Zástupca:Patrik Benko 043/4005 116
IČO/R.Č.: 00315699 IČ DPH/Č.OP: IČO: 31559093 IČ DPH: SK2020431677
Zapísaný v: Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina 

oddiel SRO, vložka č. 318/L
Bankové spojenie: Bankové spojenie: VÚB a.s. Martin
IBAN: č.účtu: 1499698958/0200
SWIFT: IBAN: SK24 0200 0000 0014 9969 8958

I.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je predaj nasledovného motorového vozidla (ďalej len vozidlo): Obj. kód
Továrenská značka: MG Model: ZS 1.5 MT 5.st.manuál EMOTION MDP ESD-
Farba vozidla: Pebble Black Farba poťahov: Black Fabric PBC0/C
Číslo podvozku: LSJW74U95RZ156452 Číslo motora: 15S4 C1AGR11
Číslo technického preukazu: Stav KM: 0

Cenníková cena Zľava [%] Predajná cena
Základná predajná cena vozidla vrátane DPH: 18 010,00 0,00 18 010,00 EUR
Cena farby vrátane DPH: 600,00 0,00 600,00 EUR

Osobitná výbava Cenníková cena Zľava[%]Predajná cena Obj. kód
Povinná výbava 40,00 0,00 40,00 POVYB
1L oleja 33,00 0,00 33,00 OLEJ1
Velurové koberce 42,00 0,00 42,00 KOBER
Zimne komplety na alu diskoch 16 1 425,00 0,00 1 425,00 ZIM01
Medzisúčet osobitných výbav: 1 540,00 1 540,00 EUR

Cenníková cena spolu vrátane DPH : 20 150,00 EUR

Osobitné podmienky: 0,00 EUR

Sadzba DPH [%]: 20,00 Obnos DPH: 3 358,33 EUR Predajná cena spolu bez DPH: 16 791,67 EUR

Cenníková predajná cena spolu vrátane DPH: 20 150,00 EUR

2. Zmluvné strany sa dohodli, že k odchýlkam v prevedení vozidla uvedeného v predchádzajúcom odseku môže dôjsť len 
v prípade zmeny modelového roku resp. zmeny výrobného programu.

3. Svojim podpisom potvrdzujem, že mi boli v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 
poskytnuté

všetky informácie o spôsobe spracovania poskytnutých osobných údajov a bol som poučený o právach dotknutej osoby.

Str.: 1 / 5



II.
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Cena vozidla v EUR je záväzná.
Predávajúci má právo zmeniť kúpnu cenu v nasledovných prípadoch:
• Ak vláda Slovenskej republiky alebo iný kompetentný orgán prijme opatrenia, nezávislé od vôle predávajúceho 
(napr. zmena colných, devízových alebo daňových predpisov), ktorými bude ovplyvnená cena vozidla, tak predávajúci 
má právo cenu vozidla v rozsahu takýchto opatrení upraviť.
• Ak by výrobca zvýšil cenu vozidla tak, že by sa tým zvýšila pre predávajúceho nadobúdacia cena vozidla, 
je predávajúci oprávnený jednostranne zvýšiť kúpnu cenu vozidla dohodnutú v tejto zmluve. V prípade, že dohodnutá 
cena vozidla bude takto zvýšená o viac ako 5%, môže kupujúci od zmluvy odstúpiť.

2. Kúpna cena vozidla vrátane DPH bude zaplatená kupujúcim buď:
a) bankovým prevodom na účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy, o čom kupujúci predloží doklad 
o uskutočnenom prevode (vozidlo však nebude vydané skôr ako bude kúpna cena pripísaná na účet predávajúceho) 
b) prostredníctvom leasingovej spoločnosti, ak si kupujúci zvolí financovanie kúpy vozidla formou leasingu,

3. Kupujúci berie na vedomie, že kúpnu cenu je možné uhradiť spôsobmi špecifikovanými v predchádzajúcom odstavci 
(odstavec 2 článok II). V závislosti od kupujúcim zvoleného spôsobu financovania kúpy vozidla je pre prechod 
vlastníckych práv k vozidlu na kupujúceho potrebné:
a) pri financovaní podľa odstavca 2.a) tohto článku - predložení bankového výpisu kupujúcim, z ktorého bude zrejmé, 
že kúpna cena bola pripísaná na účet predávajúceho.

- podpísanie preberacieho protokolu
b) pri financovaní podľa odstavca 2, b) tohto článku - podpísanie dohody leasingovej spoločnosti s kupujúcim, 
že leasingová spoločnosť preberá všetky práva a povinnosti pre kupujúceho z tejto kúpnej zmluvy vyplývajúce, vrátane 
práv vlastníckych

- pripísanie celej predajnej ceny na účet predávajúceho
- podpísanie leasingovej zmluvy '
- podpísanie preberacieho protokolu

4. V prípade, že vozidlo bude dodané v lehote dohodnutej v čl. III. ods. 1 písm. b) tejto zmluvy, zaplatí kupujúci 
predávajúcemu v termíne do 0 dní od podpisu tejto zmluvy preddavok vo výške 0 € spolu s DPH 
na bankový účet predávajúceho uvedený na prednej strane tejto zmluvy.
Pre platenie vyššie uvedeného preddavku slúži ako podklad táto zmluva.

III.
Dodacia lehota a dodacie podmienky

1. Predávajúci dodá vozidlo kupujúcemu spravidla v týchto lehotách: i
a) priamo zo skladu predávajúceho po podpise tejto zmluvy, zabudovaní osobitnej výbavy a predložení potrebných 
potvrdení uvedených v článku II. ods. 3 tejto zmluvy v závislosti od zvoleného spôsobu financovania, alebo 
b) v lehote 25 týždňov od zaplatenia preddavku (alebo od dátumu podpisu tejto zmluvy, ak preddavok je 0,00 €), 
ktorá môže byť predĺžená najviac o 4 týždne v prípade dodávky vozidla so sériovou výbavou a 8 týždňov 
v prípade dodávky vozidla s osobitnou výbavou, pričom kupujúci berie na vedomie, že vozidlo mu bude fyzicky vydané 
až na základe predloženia potvrdení vyplývajúcich z článku II. ods. 3 tejto zmluvy s prihliadnutím na kupujúcim zvolený 
spôsob financovania kúpy vozidla.

2. Vozidlo bude odovzdané a prevzaté v predajni predávajúceho. Predávajúci vyzve kupujúceho na prevzatie vozidla 
telefonicky, elektronickou poštou alebo doporučeným listom na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.

3. V prípade ak kupujúci odstúpi od kúpnej zmluvy v čase od objednávky vozidla do momentu jeho dodania bez toho, 
aby predávajúci prekročil dĺžku trvania lehoty na dodanie vozidla uvedenú v čl. Ill ods. 1 písm. b) zmluvy, resp. 
dodatočnú lehotu, ktorú mu kupujúci určí po uplynutí tejto lehoty, alebo ak predávajúci odstúpi od zmluvy z dôvodu 
vymedzeného v článku VII. ods. 1 druhá odrážka, zaplatený preddavok uvedený v čl. II. ods. 4 zmluvy sa kupujúcemu 
nevracia, a zároveň je kupujúci povinný zaplatiť predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 2015 €. j 
Nárok predávajúceho na náhradu škody tým nie je dotknutý. J

IV.
Povinnosti zmluvných strán

1. Predávajúci je povinný odovzdať kupujúcemu vozidlo na základe vopred uskutočnenej výzvy v zmysle člJ III. 
ods. 2 zmluvy, v prevedení dohodnutom v čl. I zmluvy aj s príslušnými dokladmi ihneď, ako mu kupujúci preukáže 
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potrebné dokumenty špecifikované v článku II. ods. 3 tejto zmluvy na zaplatenie kúpnej ceny u zvoleného spôsobu 
financovania kúpy vozidla.

2. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť kúpnu cenu jedným z dohodnutých spôsobov v článku II. ods. 2 vo výške a spôsobom 
dohodnutým v článku II. a prevziať vozidlo v termíne do 5 dni odo dňa, kedy bol na jeho prevzatie vyzvaný. V prípade, 
že kupujúci neprevezme vozidlo ani v dodatočnej lehote, ktorú mu predávajúci urči, zaplatený preddavok uvedený 
v čl. II. ods. 4 zmluvy sa kupujúcemu nevracia, a zároveň je kupujúci povinný zaplatiť predávajúcemu zmluvnú pokutu 
vo výške 2015 €. Nárok predávajúceho na náhradu škody tým nie je dotknutý.
Dojednania o zaplatení preddavku uvedené v článku III. bod 3 tejto zmluvy vrátane zmluvnej pokuty zostávajú 
zachované aj v prípade odstúpenia od zmluvy zo strany predávajúceho na základe čl. VII. ods.1.

V.
Záručná doba a záručné podmienky

1. Záručná doba vozidla je 84 mesiacov alebo 150.000 najazdených kilometrov.
2. Na MG originálne diely® sa poskytuje záručná doba 24 mesiacov.
3. Voči prehrdzaveniu karosérie zvnútra je výrobcom poskytnutá záručná doba 144 mesiacov.
4. Výrobca poskytuje záručnú dobu na lak vozidla 36 mesiacov alebo 72.000 najazdených kilometrov.
5. Predávajúci poskytuje na vozidlo záruku za akosť v zmysle VOP (ďalej len „Záruka"), ktorej rozsah a podmienky sú 

stanovené v záručnom vyhlásení predávajúceho, vydávaného spravidla vo forme garančnej knižky k vozidlu („ďalej len 
„Záručný list")

6. Kupujúci berie na vedomie, že údaj o spotrebe paliva uvedený v osvedčení o evidencii vozidla („ďalej len „OEV") je 
údajom zisteným v meraní realizovanom výrobcom podľa predpísaných noriem, v ideálnych laboratórnych podmienkach 
výrobcu, na účely globálnej homologizácie vozidla. Jedná sa o údaj, ktorý je špecifický pre prevádzku vozidla výlučne 
v uvedených laboratórnych podmienkach. Kupujúci berie na vedomie, že reálna spotreba paliva pri prevádzkovaní 
vozidla kúpy v iných ako laboratórnych podmienkach bude odlišná od údajov uvedeného v OEV.
Údaj o spotrebe paliva podľa OEV sa nepovažuje za kupujúcim vymienenú vlastnosť vozidla.

7. Kupujúci je povinný znášať nevyhnutné obmedzenia súvisiace s vykonávaním záručnej údržby a opráv (servisu) 
vozidla. Kupujúci nemá nárok na poskytnutie náhradného motorového vozidla počas vykonávania záručných opráv 
vozidla. Kupujúci nemá nárok na náhradu akýchkoľvek nákladov, ktoré kupujúcemu vznikli v súvislosti s uplatnením 
nárokov zo zodpovednosti za vady vozidla, ak právny predpis v osobitných prípadoch neurčuje inak.

8. Záručná doba začína plynúť odo dňa, kedy kupujúci vozidlo prevzal od predávajúceho aj s príslušnými dokladmi.
9. Kupujúci je povinný podať (reklamovať) predávajúcemu alebo zmluvnému autorizovanému servisu správu o vadách 

na vozidle bez zbytočného odkladu po tom, čo vady zistil.
10. Právo zo zodpovednosti za vady vozidla, pre ktoré platí záručná doba zanikne, ak nebolo uplatnené v záručnej dobe.
11. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré malo vozidlo v čase prevzatia vozidla kupujúcim, aj keď sa vada stane zjavnou 

až po tomto čase.
12. Ak ide o odstrániteľnú vadu, ktorú je možné opravou alebo výmenou vadnej súčasti odstrániť, má kupujúci právo, 

aby bola bezplatne, včas a riadne odstránená, vedľajšie náklady spojené s touto opravou akými sú cestovné, mzdové, 
prepravné a materiálové náklady nie je možné požadovať na predajcovi.

13. Ak sa ukáže, že ide o vadu neodstrániteľnú, môže kupujúci požadovať dodanie náhradného vozidla alebo primeranú 
zľavu z kúpnej ceny. V prípade, ak kupujúci vozidlo medzitým používal, je povinný predávajúcemu zaplatiť 
za používanie náhradu vo výške 1% z celkovej dohodnutej kúpnej ceny za každých najazdených 1000 kilometrov.

14. Dojednanou úpravou v ods. 9 a 10 zmluvné strany vylučujú aplikáciu ustanovení § 436 a § 437 Obchodného zákonníka.
15. Nároky na odstránenie vád môže kupujúci uplatniť u predávajúceho alebo u iného podnikateľa autorizovaného 

výrobcom/dodávateľom pre servis vozidiel tejto značky, v tomto prípade je kupujúci povinný o tom informovať 
predávajúceho. Pri ústnom oznámení vád bude kupujúcemu odovzdané písomné potvrdenie o prijatí oznámenia.

16. Ak sa predmet kúpy stane pre vadu neschopným prevádzky, musí sa kupujúci obrátiť na najbližší autorizovaný servis.
17. Záručná doba neplynie po dobu, počas ktorej sú na vozidle v rámci záručnej opravy odstraňované vady, za ktoré 

zodpovedá predávajúci a kupujúci nemôže vozidlo používať.
18. Na vymenených dieloch z titulu odstránenia vád si môže kupujúci uplatniť nároky z vecných vád až do uplynutia 

záručnej doby na predmet kúpy, a to na základe kúpnej zmluvy.

19. Nároky vyplývajúce zo záruky nie je možné uplatňovať v tých prípadoch, ak kupujúci (v prípade leasingu - užívateľ):
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- nedodržal predpisy o zaobchádzaní s predmetom kúpy, ktoré sú uvedené v návode na obsluhu vozidla, 
v servisných knižkách a pod.,

- havaroval s vozidlom,
- vykonal na vozidle také zásahy, ktoré príslušia len autorizovanému servisu,
- zabudoval do vozidla taký diel alebo súčasť, ktorá nie je povolená výrobcom,
- vozidlo používal v rozpore s jeho účelom (preťažovanie, pretekárske, či športové využívanie),
- vozidlo pozmenil spôsobom odlišujúcim sa od jeho konštrukčného riešenia,
- nepoužíval náplne, hmoty a prostriedky predpísané výrobcom.
Prirodzené opotrebenie sa zo záruky vylučuje.
V takýchto prípadoch sa záruka týka len tých častí vozidla, ktoré neboli uvedenými skutočnosťami dotknuté.

20. Záruka zanikne v prípade, ak kupujúci nenechá na vozidle vykonať činnosti predpísané výrobcom v určených termínoch.
21. Zmenou vlastníctva predmetu kúpy nie sú dotknuté nároky na odstránenie vád počas plynutia záručnej doby.

VI.
Zvláštne prípady záruky

1. Zmena vyváženia kolies a nastavenia geometrie náprav sa po najazdení 10 000 km považujú za prirodzené 
opotrebenie. Preto platí pravidlo, že do 10 000 km sa záruka uznáva v prípade, ak nie je možné rozoznať vplyv 
vonkajšieho pôsobenia (náraz, havária), po tomto termíne sa záruka zásadne zamieta.

2. Pneumatika podlieha prirodzenému opotrebeniu, preto v takom prípade platia pri oprávnenej reklamácii nasledovné 
pravidlá:

do 12 mesiacov/10 000 km sa uzná 66 % ceny plášťa
do 12 mesiacov/15 000 km sa uzná 50 % ceny plášťa
do 12 mesiacov/20 000 km sa uzná 33 % ceny plášťa ।

VII.
Záverečné ustanovenia

1. Na zmluvný vzťah predávajúceho a Kupujúceho podľa tejto zmluvy sa vzťahujú Všeobecné obchodné podmienky pre 
predaj motorových vozidiel, náhradných dielov a príslušenstva vozidiel značky MG (ďalej len „VOP“), ktoré bližšie 
upravujú práva a povinnosti predávajúceho a kupujúceho týkajúce sa dodania vozidla, ktoré nie sú v tejto zmluve 
osobitne upravené a ktoré tvoria prílohu tejto zmluvy.

2. Predávajúci môže odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak kupujúci:
- nezaplatí preddavok vo výške, termine a na účet dohodnutý v či. II. ods. 3 tejto zmluvy, '
- neprevezme vozidlo ani v dodatočnej lehote, ktorú mu predávajúci urči po uplynutí lehoty uvedenej v čl. IV.
ods. 2 zmluvy

3. Kupujúci môže odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak predávajúci:
- zvýši cenu vozidla o viac ako 5% v zmysle čl. II ods. 1 zmluvy
- nedodá vozidlo ani v dodatočnej lehote, ktorú mu kupujúci určí po uplynutí lehoty uvedenej v čl. Ill ods. 1 písm.
b) zmluvy
- neodstráni vady vozidla ani v primeranej dodatočnej lehote, alebo oznámi kupujúcemu pred jej uplynutím, 
že vady neodstráni

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ich záväzkový vzťah regulovaný touto zmluvou sa spravuje ustanoveniami Obchodného 
zákonníka aj v prípade, ak nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 Obchodného zákonníka.

5. Túto zmluvu je možné meniť len písomnými dodatkami podpísanými obidvomi zmluvnými stranami.
6. Táto zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 1 vyhotovenie.

Kupujúci svojím podpisom potvrdzuje, že sa oboznámil so zmluvnými podmienkami, ktoré sú súčasťou tejto zmluvy, 
a že s ich obsahom bez výhrad súhlasí.
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V Martine dňa: 30.9.2024 Predávajúci: Patrik Benko Kupujúci
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Dodatok k zmluve o predaji motorového vozidla č.: 2024/5528

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY PRE PREDAJ MOTOROVÝCH VOZIDIEL, NÁHRADNÝCH DIELOV A 
PRÍSLUŠENSTVA ZNAČKY MG

Tieto Všeobecné obchodné podmienky (ďalej ako „VOP") majú povahu obchodných podmienok v zmysle ust. § 273 zák. č, 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení a upravujú vzťahy medzi autorizovaným predajcom značky MG (ďalej 
ako „predávajúci“) a kupujúcim (ďalej ako „zákazník“ alebo „kupujúci“), vznikajúce pri kúpe nových osobných a úžitkových 
motorových vozidiel, použitých (ojazdených) motorových vozidiel, náhradných dielov a príslušenstva továrenskej značky MG 
(ďalej spolu aj ako „tovar“). V prípade ustanovení kúpnej zmluvy odlišujúcich sa od týchto VOP, má prednosť ustanovenie 
kúpnej zmluvy.

Článok I. VZNIK ZMLUVY

Kúpna zmluva (ďalej ako „Zmluva“) je uzavretá podpisom oboch zmluvných strán (ďalej ako „zmluvná strana“).

Článok II. KÚPNA CENA

1. Ak nie je písomne dohodnuté inak, kúpnou cenou sa rozumie cena tovaru platná v deň uzavretia Zmluvy podľa cenníka 
vydaného predávajúcim. Kúpna cena môže byť po uzavretí Zmluvy dodatočne upravená ku dňu dodania tovaru kupujúcemu 
v nadväznosti na zmenu ceny tovaru a doplnkov na strane importéra/distribútora alebo výrobcu tovaru.
2. Predávajúci má právo po uzavretí Zmluvy dodatočne zmeniť kúpnu cenu aj v súvislosti s technickými úpravami tovaru 
vynútenými právnymi predpismi, rozhodnutiami správnych orgánov alebo požiadavkami výrobcu, alebo 
importéra/distribútora tovaru, v prípade zmien predajných cien importéra či výrobcu vozidla a ďalej v ďalších prípadoch, keď 
dôjde k skutočnostiam nezávislým na vôli predávajúceho, ktoré budú mať vplyv na stanovenie ceny vozidla. Predávajúci je 
povinný bez zbytočného odkladu informovať kupujúceho o zvýšení kúpnej ceny a oznámiť mu novú kúpnu cenu. Novú 
kúpnu cenu oznámi predávajúci kupujúcemu najneskôr 10 (desať) dní pred odovzdaním tovaru kupujúcemu. Ak je 
kupujúcim spotrebiteľ v zmysle príslušných právnych predpisov a zmenená kúpna cena tovaru je o viac ako 15,00 % vyššia 
oproti pôvodnej kúpnej cene, má kupujúci právo od Zmluvy písomne odstúpiť, a to do 7 (siedmich) dní od obdržania 
oznámenia o zmene kúpnej ceny od predávajúceho. V takom prípade nemá žiadna zo zmluvných strán právo na náhradu 
akejkoľvek ujmy. Ak kupujúci do 7 (siedmich) dní od oznámenia novej kúpnej ceny neodstúpi od Zmluvy, má sa za to, že 
zvýšenie kúpnej ceny odsúhlasil, a je povinný zaplatiť predávajúcemu novú kúpnu cenu. Právo kupujúceho (spotrebiteľa) na 
odstúpenie od Zmluvy márnym uplynutím uvedenej lehoty zaniká.

Článok III. PLATOBNÉ PODMIENKY A PRECHOD VLASTNÍCTVA

1. Pokiaľ nie je písomne dohodnuté inak, kúpna cena sa uhrádza takto (i) v deň podpisu Zmluvy zaplatí kupujúci zálohu v 
dohodnutej výške stanovenej predávajúcim podľa Zmluvy, a to v hotovosti do rúk predávajúcemu alebo bezhotovostným 
prevodom podľa podmienok špecifikovaných v Zmluve; v prípade neuhradenia zálohy je predávajúci oprávnený od Zmluvy 
bez ďalšieho odstúpiť, (ii) najneskôr v deň dodania tovaru pred podpisom preberacieho protokolu uhradí kupujúci 
zostávajúcu časť kúpnej ceny predávajúcemu v hotovosti (pokiaľ tomu nebráni osobitný právny predpis), alebo môže byť 
kúpna cena zaplatená bankovým prevodom, pričom však v deň dodania tovaru musí byť príslušná čiastka pripísaná na účet 
predávajúceho, ak Zmluva neustanovuje inak.
2. Bezhotovostná platba sa považuje za riadne vykonanú až v okamihu pripísania príslušnej čiastky na bankový účet 
predávajúceho uvedený v Zmluve.
3. Platba prostredníctvom zaručených šekov a platobných kariet je prípustná len po písomnom súhlase predávajúceho, ak 
Zmluva neustanovuje inak. Všetky náklady s tým spojené hradí kupujúci.
4. Vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho v okamihu úplného zaplatenia celej kúpnej ceny predávajúcemu 
(výhrada vlastníckeho práva). Ak je tovarom vozidlo, prihlásenie vozidla do evidencie motorových vozidiel alebo vykonanie 
zmeny vlastníka vozidla v evidencii motorových vozidiel nemá vplyv na prevod/prechod vlastníckeho práva k vozidlu na 
kupujúceho.
5. Zaplatená záloha (preddavok) slúži na zabezpečenie záväzkov kupujúceho vyplývajúcich zo Zmluvy a môže byť použitá 
na uspokojenie pohľadávok predávajúceho voči kupujúcemu vyplývajúcich zo Zmluvy a z týchto VOP.
6. V prípade, ak má kupujúci v úmysle zaplatiť kúpnu cenu z prostriedkov úveru poskytnutého finančnou inštitúciou, 
kupujúci je povinný predložiť predávajúcemu zmluvu o úvere uzavretú s finančnou inštitúciou.
7. Výskyt akejkoľvek vady tovaru alebo uplatnenie akéhokoľvek práva kupujúceho zo zodpovednosti predávajúceho za 
vady tovaru nezbavujú kupujúceho záväzku zaplatiť celú kúpnu cenu tovaru v stanovenej lehote splatnosti. Nároky
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kupujúceho z vád tovaru budú vysporiadané v súlade s článkom V. a nasl. týchto VOP.
8. Všetky ceny sa rozumejú cenami bez DPH, ak nie je v Zmluve alebo vo VOP výslovne uvedené inak.
9. V prípade rezervácie a žiadosti o kúpu tovaru online formou, prostredníctvom internetovej platformy je predávajúci 
oprávnený požadovať od kupujúceho zaplatenie rezervačného poplatku, pričom žiadosť o kúpu motorového vozidla a 
rezerváciu potvrdzuje predávajúci, ak nie je dohodnuté inak.
10, Prevod rezervačného poplatku nezakladá kúpnu zmluvu. Kúpna zmluva je v danom prípade uzavretá až podpisom 
predávajúceho a kupujúceho. V prípade uzavretia kúpnej zmluvy sa rezervačný poplatok započítava do kúpnej ceny. V 
prípade, ak bude zaplatený rezervačný poplatok, ale nedôjde k uzavretiu kúpnej zmluvy, rezervačný poplatok bude vrátený 
zvoleným spôsobom úhrady, ak nie je dohodnuté inak.
Článok IV. DODACIE PODMIENKY

1. Zmluva je predávajúcim splnená (tovar je dodaný) dňom, kedy je tovar pripravený k prevzatiu v prevádzke alebo na 
mieste podnikania predávajúceho (ďalej ako „miesto dodania") a kupujúcemu je umožnené tovar si prevziať. Ak má 
predávajúci odoslať tovar na iné miesto, tovar sa považuje za dodaný kupujúcemu v čase, keď bol predávajúcim odovzdaný 
na prepravu. Náklady spojené s prepravou a prevzatím tovaru znáša kupujúci.
2. Predávajúci má právo pred odovzdaním tovaru kupujúcemu jednostranne zmeniť prevedenie, špecifikáciu či výbavu 
vozidla/tovaru, a to v závislosti od podmienok stanovených importérom a výrobcom vozidla, pričom zmenu oznámi 
predávajúci kupujúcemu najneskôr 10 (desať) dni pred odovzdaním tovaru kupujúcemu. Ak je kupujúcim spotrebiteľ v 
zmysle príslušných právnych predpisov, má kupujúci právo od Zmluvy písomne odstúpiť, a to do 5 (piatich) dní od obdržania 
oznámenia o zmene od predávajúceho. V takom prípade nemá žiadna zo zmluvných strán právo na náhradu akejkoľvek 
ujmy.
3. Dodacia lehota uvedená v Zmluve je predbežná (predpokladaná) a o presnom termíne dodania tovaru bude predávajúci 
vhodným spôsobom kupujúceho informovať. Ak je predmetom kúpy podľa Zmluvy tovar na objednávku, najmä nové vozidlo, 
ktoré sa má ešte len vyrobiť alebo príslušenstvo, ktoré Predávajúci objednáva u výrobcu/importéra, čas dodania tovaru 
uvedený v Zmluve (dodacia lehota) sa považuje za predpokladaný čas dodania tovaru, ktorý je určený odhadom 
Predávajúceho a vychádza z obvyklých dodacích lehôt výrobcu/importéra pre daný druh tovaru s prihliadnutím na 
umiestnenie výrobného závodu, prepravné podmienky a aktuálny stav ponuky a dopytu po danom tovare. Predávajúci nie je 
v omeškaní s dodaním tovaru v prípade, ak dodaniu tovaru bránia prekážky na strane výrobcu/importéra, prepravcu alebo 
iných tretích osôb, alebo iné okolnosti, ktoré predávajúcemu objektívne nedovoľujú dodať tovar v čase predpokladaného 
dodania. Kupujúci v takomto prípade nie je oprávnený odstúpiť od Zmluvy. V prípade, že však nedôjde k dodaniu tovaru 
kupujúcemu, ktorý je spotrebiteľom v zmysle príslušných právnych predpisov, najneskôr do 90 (deväťdesiat)),dní odo dňa 
predbežnej (predpokladanej) lehoty dodania, je kupujúci oprávnený z dôvodu omeškania s dodaním tovaru ód Zmluvy 
odstúpiť. Právo na odstúpenie od Zmluvy z dôvodu podľa predchádzajúcej vety nemá kupujúci, ak sa Zmluva a právne 
vzťahy z nej vyplývajúce riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka.
4. Kupujúci je povinný si tovar prevziať v deň dodania, najneskôr však do 10 (desiatich) dni od obdržania informácie 
predávajúceho podľa ods. 3 o termíne dodania tovaru. V rovnakej lehote je kupujúci povinný zaplatiť predávajúcemu 
zostávajúcu (nezaplatenú) časť kúpnej ceny v zmysle čl. III. ods. 1. týchto VOP.
5. Tovar je odovzdávaný na základe preberacieho protokolu podpísaného oboma zmluvnými stranami. Ak je tovarom 
vozidlo, predávajúci odovzdá zákazníkovi spolu s vozidlom aj veci a doklady vzťahujúce sa k vozidlu, ktoré šú potrebné pre 
riadne užívanie vozidla.
6. V prípade vozidla je kupujúci povinný odo dňa prevzatia vozidla uzatvoriť povinné zmluvné poistenie vozidla - poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou vozidla. ,
7. Ak sa zmluvné strany výslovne nedohodli inak, všetky úkony súvisiace so zmenou v evidencii motorových vozidiel a 
zápisu nového vlastníka vozidla do evidencie v súvislosti s predajom vozidla kupujúcemu vykoná kupujúci n'(4 svoje náklady, 
k čomu sa predávajúci zaväzuje poskytnúť kupujúcemu všetku potrebnú súčinnosť. '■
8. Až do času úplného zaplatenia celej kúpnej ceny kupujúcim je predávajúci (bez toho, aby sa dostal do omeškania s 
dodaním a odovzdaním tovaru) oprávnený tovar zadržať a neodovzdať ho kupujúcemu. Kupujúci má nárok pa odovzdanie 
tovaru až po úplnom zaplatení celej kúpnej ceny. Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť kupujúcemu 
zadržanie tovaru (uplatnenie zádržného práva) a dôvody zadržania. Predávajúci, môže tovar zadržať na zabezpečenie 
akejkoľvek svojej splatnej peňažnej pohľadávky voči kupujúcemu. Zádržné právo predávajúceho zaniká úplqým 
uspokojením zabezpečenej pohľadávky.
9. Nebezpečenstvo škody na tovare, vrátane škody spôsobenej náhodnou skazou alebo zhoršením tovaru prechádza na 
kupujúceho (i) okamihom prevzatia tovaru kupujúcim alebo (ii) okamihom, keď mal kupujúci povinnosť tovar prevziať. 
Prípadná škoda, ktorá na tovare vznikne po prechode nebezpečenstva škody na kupujúceho, nemá vplyv ná povinnosť

Str.: 2 / 6



kupujúceho zaplatiť predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu, ibaže ku škode na tovare došlo v dôsledku porušenia 
povinnosti predávajúceho.

Článok V. ZÁRUKA A NÁROKY Z VÁD TOVARU

1. Kupujúci je povinný pri prevzatí tovaru uskutočniť jeho dôkladnú prehliadku, za účelom zistenia technického stavu 
tovaru a jeho vlastností, ako aj prípadných vád alebo iných nedostatkov, upozorniť pri prevzatí tovaru na chýbajúce 
vybavenie alebo príslušenstvo, na prípadné zjavné chyby zistené pri preberaní a vyznačiť ich v preberacom protokole, inak 
stráca právo na ich reklamáciu.
2. Záruka a záručné podmienky sú stanovené v týchto VOP ako aj v záručnej knižke k tovaru a sú pre kupujúceho 
záväzné. Akákoľvek záruka poskytnutá kupujúcemu nad rámec stanovený príslušným právnym predpisom je zmluvnou 
zárukou za akosť, resp. zárukou za akosť poskytnutou jednostranným vyhlásením.
3. Záručná doba začína plynúť protokolárnym prevzatím tovaru kupujúcim, inak odo dňa, kedy bol kupujúci povinný tovar 
prevziať, ale neurobil tak z dôvodov, za ktoré predávajúci nezodpovedá.
4. Záručná doba na nový tovar je 24 (dvadsaťštyri) mesiacov, ak Zmluva, záručný list alebo príslušný právny predpis 
neurčuje dlhšiu záručnú dobu. V prípade spotrebiteľa je záručná doba na použitý tovar 12 (dvanásť) mesiacov, ak Zmluva, 
záručný list alebo príslušný právny predpis neurčuje dlhšiu záručnú dobu. Ak kupujúci nie je spotrebiteľom, predávajúci na 
použitý tovar neposkytuje záruku, ak Zmluva, záručný list odovzdaný kupujúcemu alebo príslušný právny predpis neurčuje 
inak.
5. Kupujúci je oprávnený uplatňovať na súde nároky zo zodpovednosti za vady tovaru, na ktoré sa vzťahuje záruka, len ak 
vady vytkol bez zbytočného odkladu po tom, čo vady zistil alebo mohol zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Práva 
kupujúceho zo zodpovednosti za vady tovaru, na ktorý sa vzťahuje záruka zaniknú, ak sa neuplatnili v záručnej dobe. Práva 
zo zodpovednosti za vady sa uplatňujú písomne u predávajúceho, prípadne u ďalších osôb určených výrobcom/importérom 
tovaru na vykonávanie záručných opráv.
6. Predávajúci nezodpovedá za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka, ak vady boli spôsobené po prechode nebezpečenstva 
škody na tovare vonkajšími udalosťami a nespôsobil ich predávajúci alebo osoby, s ktorých pomocou predávajúci plnil svoj 
záväzok, alebo ak vady boli spôsobené v príčinnej súvislosti s porušením povinností kupujúceho. Záruka sa nevzťahuje na 
bežné opotrebenie tovaru, ani na vady tovaru, na ktoré predávajúci kupujúceho výslovne upozornil pred uzavretím Zmluvy.
7. Ak je kupujúci spotrebiteľom, jeho nároky z vád tovaru počas zákonnej záruky sa spravujú ust. § 612 a nasl. 
Občianskeho zákonníka upravujúcimi spotrebiteľské kúpne zmluvy. V ostatných prípadoch má kupujúci právo výlučne na 
odstránenie vád tovaru opravou bez ohľadu na skutočnosť, či bola dodaním tovaru s vadami Zmluva porušená podstatným 
alebo nepodstatným spôsobom a bez ohľadu na skutočnosť, či sa jedná o vady, ktoré bránia alebo nebránia riadnemu 
užívaniu tovaru. Ustanovenia § 430 posl. veta, § 436 ods. 1 písm. a), c) a d), § 436 ods. 2 až 4, § 437 a § 441 Obchodného 
zákonníka sa nepoužijú. Ak sa jedná o neodstrániteľné vady, kupujúci má právo výlučne na primeranú zľavu z kúpnej ceny. 
8. V prípade poskytnutia záruky predávajúcim nad rozsah zákonnej záruky sú vylúčené nároky vyplývajúce z ust. § 622 
ods. 2 a ust. § 623 ods. 1 Občianskeho zákonníka, t.j. po uplynutí zodpovedajúcej zákonnej záruky podľa Občianskeho 
zákonníka kupujúci nemá právo požadovať výmenu tovaru, nemá právo od Zmluvy odstúpiť a zároveň nemá ani právo na 
náhradu škody a akýchkoľvek výdavkov s súvisiacich s vadami tovaru.
10. Kupujúci ďalej berie na vedomie, že motorové vozidlo je drahý a technicky tovar, ktorý si vyžaduje opravy a údržbu v 
pravidelných i nepravidelných intervaloch a s jeho vlastníctvom sú spojené aj povinnosti predpísané najmä výrobcom, 
spojené s prevádzkou, užívaním a údržbou. Kupujúci je povinný dodržiavať všetky predpísané pravidlá a odporúčania 
týkajúce sa prevádzky, údržby a opráv vozidla. V prípade nesplnenia uvedených povinností kupujúceho alebo ďalších 
podmienok uvedených v záručnej knižke, zaniká záruka na vozidlo ako celok aj pred uplynutím záručnej doby. V uvedených 
prípadoch predávajúci za vady vozidla alebo jeho časti v dôsledku porušenia povinnosti kupujúceho ďalej nezodpovedá. 
Poskytnutá záruka v celom rozsahu zaniká taktiež v okamihu vykonania akýchkoľvek úkonov na/v tovare v neautorizovanom 
servise.
11. Výrobcovi a importérovi vozidiel značky MG je vyhradené právo vykonávať na vozidle bez predchádzajúceho 
upozornenia zmeny v technických parametroch, konštrukcii, vybavení, použitých materiáloch, vonkajšom prevedení, 
farebnom odtieni, alebo inej úprave v rozsahu povolenom príslušnými ustanoveniami všeobecne záväzných právnych 
predpisov, okrem podstatných zmien vlastností a výbavy, vyslovene uvedených v Zmluve. Zmluva je riadne splnená 
predávajúcim, pokiaľ dodané vozidlo zodpovedá schválenému typu vozidla podľa príslušného typového schválenia ES 
platného v deň dodania.
12. Použitie značiek, číselných alebo slovných označení a pod. importérom, výrobcom alebo predávajúcim vozidiel značky 
MG k označeniu vozidla neurčuje akosť a prevedenie a z ich použitia nevznikajú kupujúcemu žiadne oprávnenia.
13. Všetky údaje o vzhľade, vybavení, výkone, rozmeroch, hmotnosti, konštrukcii, použitých materiáloch, spotrebe a ostatné
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údaje udávané alebo publikované k reklamným a propagačným účelom importérom, výrobcom alebo predávajúcim, majú 
vždy len približnú povahu a nie sú záväznými údajmi o vlastnostiach a akosti vozidla, okrem technických dát a údajov 
uvedených v COC liste.
14. Údaje o emisiách CO2 a o spotrebe pohonných hmôt zodpovedajú výsledkom meraní podľa príslušných povinných 
smerníc a nariadení EÚ alebo predpisov EHK k stanoveniu spotreby pohonných hmôt a prevádzková spotreba sa môže líšiť 
v závislosti na rôznych okolnostiach, ako sú napríklad klimatické podmienky, rýchlostný profil, osobnosť vodiča, odpor 
vzduchu, dynamika jazdy, zaťaženie vozidla, použité pneumatiky, zapnuté spotrebiče a pod.
15. Kupujúci je povinný znášať nevyhnutné obmedzenia súvisiace s vykonávaním záručnej údržby a opráv (servisu) vozidla. 
Kupujúci nemá nárok na poskytnutie náhradného motorového vozidla počas vykonávania záručných opráv vozidla. Kupujúci 
nemá nárok na náhradu akýchkoľvek nákladov, ktoré kupujúcemu vznikli v súvislosti s uplatnením nárokov zo 
zodpovednosti za vady vozidla, ak právny predpis v osobitných prípadoch neurčuje inak.
16. Ak nie je v Zmluve vyslovene uvedené alebo z kogentného ustanovenia zákona nevyplýva opak, obmedzuje sa 
zodpovednosť za škodu zo strany predávajúceho len na prípady zavineného porušenia povinnosti predávajúcim, jeho 
zástupcami a jeho vedúcimi pracovníkmi. Zodpovednosť za nepriamo vzniknuté škody a ušlý zisk je v každom prípade 
vylúčená.
17. Ak dôjde v priebehu realizácie záručných opráv tovaru u predávajúceho k poškodeniu tovaru, za ktoré zodpovedá 
predávajúci, predávajúci je oprávnený a povinný uviesť tovar do stavu pred vznikom škody jeho opravou. Náklady s 
uvedením tovaru do pôvodného stavu znáša predávajúci. Ak nie je uvedenie tovaru do pôvodného stavu objektívne možné 
alebo účelné, predávajúci nahradí kupujúcemu škodu v peniazoch, ak sa nedohodnú inak. V prípade, ak je poškodený tovar 
poistený, predávajúci sa zaväzuje nahradiť kupujúcemu rozdiel medzi poskytnutým poistným plnením a cenou opravy 
tovaru, ak túto sám nerealizuje, vrátane spoluúčasti a čiastky DPH, ak bola fakturovaná. Ak je kupujúci spotrebiteľom, na 
práva a povinnosti zmluvných strán sa aplikujú ustanovenia Občianskeho zákonníka; štvrtá veta tohto ustanovenia tým nie 
je nijako dotknutá.
Článok VI. NÁROKY PRI PORUŠENÍ ZMLUVY ;

1. Ak je kupujúci v omeškaní so splnením svojej povinnosti odobrať (prevziať) v stanovenom termíne tovar .alebo zaplatiť 
jeho kúpnu cenu v stanovenom termíne a ak nie je jeho omeškanie spôsobené okolnosťami na strane predávajúceho, je 
predávajúci oprávnený účtovať zmluvnú pokutu (tzv. poplatok za uskladnenie a údržbu) vo výške 16,60 EUR vrátane DPH 
za každý deň omeškania, počnúc dňom nasledujúcim po uplynutí lehoty na prevzatie tovaru a zaplatenie kúpnej ceny, ktorá 
je uvedená v čl. IV. bod 4. týchto VOP. Predávajúci je oprávnený započítať túto zmluvnú pokutu so zaplatenou zálohou na 
kúpnu cenu tovaru v zmysle čl. III. bod 1. týchto VOP. 1
2. Ak trvá omeškanie kupujúceho s plnením akýchkoľvek povinností vyplývajúcich z tohto záväzkového vzťahu dlhšie ako 
30 (tridsať) dní, predávajúci má nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške zaplatenej zálohy na kúpnu cenu tovaru v 
zmysle č. III. ods. 1. týchto VOP, pričom predávajúci je oprávnený započítať zmluvnú pokutu so zaplatenou zálohou na 
kúpnu cenu tovaru. V prípade, ak podlá Zmluvy nebola dojednaná záloha, výška zmluvnej pokuty je 15 % zo sumy kúpnej 
ceny tovaru. Omeškanie v zmysle tohto bodu VOP sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a predávajúci je v prípade 
takéhoto omeškania kupujúceho oprávnený od Zmluvy odstúpiť. Predávajúci môže odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, že 
kupujúci nezaplatí včas zálohu, alebo neuhradí doplatok ceny. Lehota 30 (tridsať) dní uvedená vyššie neplatí a uvedené 
účinky/následky omeškania kupujúceho s plnením akýchkoľvek povinnosti vyplývajúcich z tohto záväzkovéh'p vzťahu 
nastávajú okamžite v prípade, že kupujúci splnenie svojej povinnosti výslovne odmietne alebo s prihliadnutím ku konkrétnym 
okolnostiam je zrejmé, že kupujúci túto povinnosť nemôže splniť. Ak trvá omeškanie kupujúceho s prevzatím tovaru dlhšie 
ako 30 (tridsať) dní je predávajúci oprávnený kedykoľvek počas doby, kedy toto omeškanie dálej trvá, odstúpiť od Zmluvy. 
Uvedená lehota neplatí a predávajúci je oprávnený od Zmluvy odstúpiť ihneď v prípade, že kupujúci splnenie svojej 
povinnosti výslovne odoprie alebo s prihliadnutím na konkrétne okolnosti je zrejmé, že kupujúci túto povinnosť nesplní alebo 
nemôže splniť.
3. V prípade omeškania kupujúceho s prevzatím tovaru a zaplatením jeho kúpnej ceny má predávajúci popri zmluvnej 
pokute aj nárok na náhradu vzniknutej škody v celom rozsahu. Predávajúci je oprávnený uplatniť si náhradu,škody v 
dôsledku omeškania kupujúceho s prevzatím tovaru a zaplatením kúpnej ceny aj vo výške presahujúcej zmluvnú pokutu. 
Toto ustanovenie zostáva v platnosti a účinnosti aj po ukončení Zmluvy. ,
4. O čas omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny alebo akejkoľvek jej časti sa bez dálšieho predlžuje lehota 
dodania tovaru kupujúcemu; v prípade uzavretia viacerých zmlúv medzi predávajúcim a kupujúcim sa lehota dodania tovaru 
predlžuje kupujúcemu pre všetok a/alebo každý tovar, na dodanie ktorého je predávajúci povinný na základe týchto zmlúv, a 
to až do okamihu úplného splnenia všetkých splatných záväzkov kupujúceho voči predávajúcemu. Ak je predmetom kúpy 
tovar na objednávku, predávajúci nie je povinný objednať dodanie/výrobu tovaru u výrobcu/importéra alebo inej osoby pred 
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úhradou zálohy.
5. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny alebo akejkoľvek jej časti vrátane zálohy má predávajúci 
nárok na zaplatenie úrokov z omeškania vo výške stanovenej príslušným právnym predpisom.
Článok VII. VYŠŠIA MOC, ZÁNIK ZMLUVY

1. V prípade akéhokoľvek nedodržania (celkového alebo čiastočného), alebo omeškania v plnení akýchkoľvek zo 
záväzkov stanovených Zmluvou z dôvodov pôsobenia vyššej moci je každá strana zbavená svojich záväzkov zo Zmluvy a 
takéto porušenie či omeškanie nebude považované za porušenie Zmluvy. Za vyššiu moc sa považujú stavy, ktoré nastali 
nezávisle od vôle povinnej strany a bránia v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná 
strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v dobe vzniku záväzku túto prekážku 
predvídala. Jedná sa najmä o živelné udalosti, svojvoľné konanie tretích osôb, povstania, pouličné nepokoje, štrajky, 
obsadenie majetku dôležitého pre plnenie povinností podľa Zmluvy, vojnu (vyhlásenú aj nevyhlásenú), zmenu politickej 
situácie, ktorá vylučuje, alebo neprimerane sťažuje výkon práv a povinností, alebo akúkoľvek inú podobnú príčinu.
2. Predávajúci alebo kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy len z dôvodov uvedených v Zmluve, týchto VOP alebo 
všeobecne záväzných právnych predpisoch.
3. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípade, ak dodanie tovaru nie je objektívne možné z akýchkoľvek 
dôvodov, za ktoré predávajúci nezodpovedá,
4. Odstúpenie od Zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomnou formou. V prípade odstúpenia od Zmluvy 
sa Zmluva zrušuje od samého počiatku od okamihu doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej 
zmluvnej strane.
5. Ak sa Zmluva zrušuje v čase po odovzdaní tovaru kupujúcemu, kupujúci je povinný najneskôr do 3 (troch) pracovných 
dni od zániku Zmluvy odovzdať/vrátiť predávajúcemu tovar vrátane všetkých jeho súčasti a príslušenstva v mieste dodania, 
a to vyčistený a v stave, v akom ho kupujúci prevzal od predávajúceho, s prihliadnutím na obvyklé opotrebenie. V opačnom 
prípade sa kupujúci zaväzuje nahradiť predávajúcemu všetky náklady spojené s uvedením tovaru do uvedeného stavu.
6. Predávajúci je povinný najneskôr do 7 (siedmich) pracovných dní od odovzdania/vrátenia tovaru vyplatil kupujúcemu 
zaplatenú kúpnu cenu tovaru, zníženú o primeranú čiastku zodpovedajúcu opotrebeniu tovaru za čas od prevzatia tovaru 
kupujúcim pri kúpe do času odovzdania/vrátenia tovaru predávajúcemu po zrušení Zmluvy, ak v Zmluve nie je uvedené 
inak.

Článok VIII. OSTATNÉ DOJEDNANIA

1. Ústne alebo telefonické dohovory, vysvetlenia a informácie podané zamestnancami alebo spolupracovníkmi 
predávajúceho a dohody, ktoré sú odlišné od týchto VOP sú pre predávajúceho záväzné len, ak sú písomne potvrdené 
osobami za predávajúceho oprávnenými konať v jeho mene podľa platných právnych predpisov (predovšetkým osobami 
štatutárov a prokuristov zapísanými v Obchodnom registri).
2. V prípade, ak kupujúci uhrádza kúpnu cenu tovaru z prostriedkov tvoriacich bezpodielové spoluvlastníctvo manželov 
kupujúceho a jeho manžela/manželky, kupujúci vyhlasuje, že informoval svojho manžela/manželku o kúpe tovaru a druhý z 
manželov s kúpou tovaru a zaplatením kúpnej ceny z prostriedkov tvoriacich bezpodielové spoluvlastníctvo'manželov 
súhlasí.
3. Kupujúci, ktorý je spotrebiteľom, podpisom objednávky na tovar a/alebo Zmluvy potvrdzuje, že ho predávajúci pred 
uzavretím Zmluvy alebo ak sa Zmluva uzatvára na základe objednávky pred tým, ako kupujúci odoslal objednávku, jasným 
a zrozumiteľným spôsobom oboznámil so všetkými jeho právami spotrebiteľa, najmä, avšak nielen, s jeho právom na 
výrobky a služby v bežnej kvalite, právom na uplatnenie reklamácie, podmienkami a spôsobom vybavovania reklamácií, kde 
možno reklamáciu uplatniť, právom na náhradu škody, právom na informácie, právom na ochranu zdravia, bezpečnosti a 
ekonomických záujmov a právom na podávanie podnetov a sťažností orgánom dozoru a kontroly pri porušepí zákonom 
priznaných práv spotrebiteľa. Kupujúci podľa tohto bodu VOP ďalej potvrdzuje, že bol predávajúcim informovaný o jeho 
práve obrátiť sa na subjekt alternatívneho riešenia sporov. '
4. Ak Zmluva, tieto VOP alebo právny predpis v osobitných prípadoch neurčuje inak, doručovanie písomností a 
oznamovanie všetkých skutočností týkajúcich sa Zmluvy a dodania tovaru sa môže vykonať aj prostredníctvom elektronickej 
pošty. Elektronická pošta bude odosielaná na e-mailové adresy zmluvných strán uvedené v Zmluve alebo jej prílohách. 
Takéto správy sa považujú za doručené druhej zmluvnej strane dňom ich preukázateľného odoslania.
5. Písomnosti doručované poštou budú doručované na adresy zmluvných strán uvedené v Zmluve alebo ria iné adresy 
zmluvnou stranou písomne oznámené neskôr. V prípade odoslania písomnosti prostredníctvom pošty, sa doporučená 
zásielka považuje za doručenú najneskôr na 5. (piaty) deň od jej odovzdania na poštovú prepravu, ak zásielka nebude 
doručená už skôr. To platí aj v prípadoch, ak sa adresát o doručení zásielky nedozvedel. ,
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Článok IX. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Článok IX. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
1. Prevody práv a povinností na strane kupujúceho vyplývajúcich z uzavretej Zmluvy vyžadujú vždy súhlas oboch 
zmluvných strán. Predávajúci je oprávnený aj jednostranne previesť práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy na iného 
autorizovaného predajcu tovaru, vykonávajúceho činnosť na základe zmluvy uzavretej s importérom/distribútorom tovaru.
2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade existencie cudzieho prvku v ich zmluvnom vzťahu založenom touto Zmluvou 
budú prípadné spory vzniknuté z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou podliehať právomoci súdov SR. Právomoc súdov SR 
podľa predchádzajúcej vety je výlučná.
3. V prípade, že po podpise Zmluvy do doby jej splnenia (resp. dodania vozidla) dôjde k uzavretiu lízingovej (alebo 
podobnej) zmluvy na vozidla vedené k Zmluve, alebo zmluvy obdobnej medzi kupujúcim a treťou osobou (najmä lízingovou 
spoločnosťou), Zmluva sa dňom účinnosti lízingovej (alebo podobnej) zmluvy automaticky ruší, resp. práva a povinnosti z 
nej zanikajú. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúcim zložená záloha za vozidlo môže byť použitá ako záloha podľa 
uvedenej lízingovej (alebo jej podobnej) zmluvy.
4. V prípade, ak je niektoré z ustanovení Zmluvy alebo týchto VOP neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, alebo ak sa 
takým stane po uzavretí Zmluvy, nedotkne sa to platnosti, účinnosti alebo vykonateľnosti ostatných ustanovení Zmluvy 
alebo týchto VOP. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne nahradiť neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenie 
Zmluvy, alebo týchto VOP takým platným, účinným a vykonateľným ustanovením, ktoré svojim obsahom čo najviac 
zodpovedá hospodárskemu účelu sledovanému neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným ustanovením.
5. Kupujúci vyhlasuje, že mal dostatočný časový priestor oboznámiť sa s obsahom platných VOP, s ich obsahom sa 
dôkladne oboznámil, tieto sú mu známe, ich obsahu porozumel a s VOP v celom rozsahu súhlasí, čo potvrdzuje podpisom 
Zmluvy.
6. Tieto VOP sa spravujú právnym poriadkom Slovenskej republiky.

V Martine dňa: 30.9.2024

Predávajúci: Kupujúci:
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